
REQUÊTE EN ACCRÉDITATION
Requête
Dossier
Cas

Espace réservé à l’usage exclusif de la Commission

ASSOCIATION REQUÉRANTE EMPLOYEUR

1601, avenue de Lorimier, Montréal (Québec)  H2K 4M5

ASSOCIATION DES ÉTUDIANT-E-S DIPLÔMÉ-E-S EMPLOYÉ-
E-S DE MCGILL / ASSOCIATION OF GRADUATE STUDENTS
EMPLOYED AT MCGILL

Inscrire le nom exact, l’adresse complète et préciser, s’il y a lieu, la section locale.

Université McGill

Inscrire le nom et l’adresse complète.

Courriel * : Courriel * : francis.desjardins@mcgill.ca
No téléphone : No télécopieur : No téléphone : No télécopieur :

ASSOCIATION AFFILIÉE À ÉTABLISSEMENT VISÉ

ASSOCIATION ACCRÉDITÉE À
CONFÉDÉRATION DES SYNDICATS NATIONAUX Tous ses établissements

Inscrire le nom et l’adresse, s’il y a lieu.

Courriel * : Courriel * : francis.desjardins@mcgill.ca
No téléphone : No télécopieur : No téléphone : No télécopieur :

Genre d’entreprise : Université

L’association demande à être accréditée selon le Code du travail à l’égard du groupe suivant de salarié-es
(veuillez indiquer clairement le groupe pour lequel l’accréditation est demandée).

voir libellé en annexe

Fait à Montréal, ce 30 e jour d'avril de l’année 2024, et signé pour et au nom de l’association par ses mandataires :

MANDATAIRES
Nom et adresse

Signature

Josiane Brochu
1601, avenue de Lorimier, Montréal (Québec)  H2K 4M5

Nom et adresse

Jade Langevin Renaud

Courriel * : josiane.brochu@csn.qc.ca Courriel * : jade.langevin-renaud@csn.qc.ca

No téléphone :  514 598-2296 No télécopieur : No téléphone : 450 466-7313 No télécopieur :

REPRÉSENTANT DE L’ASSOCIATION REQUÉRANTE
Nom et adresse

1601, avenue de Lorimier, Montréal (Québec)  H2K 4M5
Josiane Brochu

FAIRE PARVENIR À :
Tribunal administratif du travail
900, boulevard René-Lévesque Est, 5e étage
Québec (Québec)  G1R 6C9
Téléphone : 418 643-3208
Sans frais : 1 866 864-3646
Télécopieur : 418 643-8946

OU
Tribunal administratif du travail
500, boul. René-Lévesque Ouest, bureau 18.200
Montréal (Québec)  H2Z 1W7
Téléphone : 514 873-7188
Sans frais : 1 800 361-9593
Télécopieur : 514 873-3112

DOCUMENTS À PRODUIRE AVEC LA REQUÊTE
Les formules d’adhésion (originaux ou copies).

Courriel * : josiane.brochu@csn.qc.ca

No téléphone : 514 598-2296

No télécopieur : 514 598-2476

Ne rien inscrire dans cette case
Preuve de réception

1601, avenue de Lorimier, Montréal (Québec)  H2K 4M5

514 598-2476 514 598-2476

syndicalisation.reception@csn.qc.ca

514 598-2476

Signature

1 800 947-6177

845 rue Sherbrooke Ouest, Montréal Québec H3A0G4
680 Sherbrooke Ouest, Montréal, Québec H3A 2M7
688 Sherbrooke Ouest, Montréal, Québec, H3A 3R1



Libellé 

Tous les employés au sens du Code du travail occupant un poste de nature 
pédagogique affecté par l'université à un ou à des cours spécifiques, y compris les 
emplois d'étudiants, et chargés :  

• de noter/évaluer (grading);  
• et/ou d’assister à l’organisation et/ou à la tenue d’examens;  
• et/ou de diriger ou de soutenir à l’organisation et/ou à la tenue de conférences;  
• et/ou d’assister à l’organisation et/ou à la tenue de cours en laboratoire;  
• et/ou de communiquer avec les élèves par tout moyen, électronique ou autre, 

incluant d’assurer une disponibilité pour les heures de bureau (office hours);  
• et/ou de gérer les cours en ligne.  

à l'exception : 
 

• des personnes qui sont invitées à donner des conférences, à animer 
occasionnellement des séminaires ou à faire des représentations (Visiting 
Academic Staff, Guest Lectures/Speakers);     

• des membres du personnel enseignant régulier avec «rang académique» 
(Ranked Academic Staff) de l’Université McGill ou provenant d’autres universités; 

• des employés de l’École d’éducation permanente (Continuing Education School); 
• des employés au Service de soutien pédagogique (Teaching and Learning 

Services); 
• des employés du Centre de communication écrite de McGill (McGill Writing 

Center);  
• des consultants de cours (Course Consultants); 
• des développeurs de programmes ou de cours (Course/Program Developers); 
• des superviseurs d’études (Field Supervisors); 
• des mentors; 
• des accompagnateurs musicaux (Music Accompanists); 
• des preneurs de notes (Note-Takers); 
• des facilitateurs « examens pelviens empathiques » ( Facilitators « Sensitive 

Pelvic Exams »); 
• des consultants en langues (Language Consultants); et 
• de ceux couverts par une autre accréditation. 

 

 

 

 

 




